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Usage Label

* Temporal: obsolete

* regional: dialect

* social dialect: urban, folkloric, substandard

* speech register: poetic, official, technical, literary, formal, informal,
colloquial, highly colloquial, vulgar
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Macmillan English Dictionary for Advanced Learner's, (2002).(CID)

Cambridge International Dictionary of English, (1995). (LDOCE)
Longman Dictionary of Contemporary English, third edition, (1995). (MED)

WORD MED CID LDOCE
barf very informal esp.Am. slang informal
blag very informal — Br E slang
bonce very informal — slang
crappy very informal slightly taboo slang spoken slang
dude very informal esp Am informal slang esp Am E
git very informal Br slang Br E slang
nobble very informal Br & Aus slang Br E informal
poxy very informal Br informal Br E slang
puke very informal slang informal
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literary-literally- modern use- old use- pejorative- poetic- proverb- rare-
rhetorical- slang- vulgar
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Labels of Style or Status:

informal- nonstandard- slang(often metaphorical)- vulgar-
disparaging-offensive- facetious-baby talk- literary- eye dialect- prospelling
[eye dialect:lz¢luv:elsloveprospelling]
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n P
e
Style level and Register:
* Currency: archiac- dated
* Register:literary- formal- technical- informal- humorous- disapproving-
slang- baby talk- nonstandard- regional
* Offensiveness: insult (said directly)- offensive (for racist or sexual)- taboo
(for sexual, racist and bodily function)

NS IS sonin L ISR I 5.5 1

g P

( :)‘a" LUA
approving: app:(exp) petite
disapproving: dis:(exp) blinkered
figurative: fig:(exp) He didn't want to cast a shadow(=spoil) their
happiness.
formal: frm: (exp): admoni
humorous: hum: (exp):lurgy
informal: infml: (exp): dodgy
ironic: iron: (exp): You're a great help, I must say (=not help at

all).

literary: lite: (exp): aflame
offensive: offen: (exp):slut
slang: sl: (exp): dosh
taboo: (exp)bloody
technical: (exp): accretion

other Labels: dialect, old fashioned , old use, saying, TM [Trading &
Marketing]
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e S.W.Fallon,"English-Urdu Dictioanry", ABBREVIATIONS: (p:xxiii)

Abbreviation| Word  |Abbreviationl Word |Abbreviationl Word
Far Farriery Fig Figuratively| Fort Fortification
Hin Hindoo Lab Labour Mens Mensuration
Met Metaphorical | Mus Muslim Obs Obsolete
Pj Punjab Poet Poet Pret Preterit
Pros Prosody q.v Quodvide | Rhet Rhetoric
Rus Rustic

e S.W.Fallon,"A New Hindustani-English

Dictionary",ABBREVIATIONS:(p: xxiii)

Abbreviation| Word  |Abbreviationl Word |Abbreviation| Word
A Arabic Rus Rustic Ans Answer
P Persian Unid Unidiomatic| G.g Government
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Hindi language
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E English Hin Hindu Ast Astronomy
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Provinces prediction
S Sanskrit \ Western Agric Agriculture
Provinces
Pr Prakrit, OId | lit literally Alg Algebra
Old H Old Hindi | Lit Literary Anat Anatomy
z Zend Cor Corruption | Arith Arithmetic
Pan Panjabi Cont Contraction | Bot Botany
Mag Maggah Caus Causative | Geom Geometry
Tir Tirhuti Com Commonly | Gram Grammar
Bhoj Bhojpuri Opp Opposite Hyd Hydrostatics
Mar Marwari Met Metaphorically] Men Mensuration
Sah Saharanpore| Emp Emphatic Math Mathematics
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amplification:2.(Rhet) 3/\+<J#o =/ (p 30)/ anchor: 2.(Met) ol b

s T(p31)

approach: 2.(Fig) (» b‘ﬂ&(‘l’a(p 41)/ brick: 2. (Slang)wzyu:'pgn.«g
L6 (p 108)

claret: 2.(Slang)bﬁkg<5%‘w6'gbfbjdff (p 158)/ essay: 2.(Lit) «I#
I ™ (p 351)

salt: 6. (Slang) I/";'/K/,cf{,w (p 860)/ soaker: (Slang) :Qﬁw@/ﬂ
se (p 922)
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(metonymically, ﬁguratively)(}‘itl.
bfk: (fig) the water-elephant (p214)

W ST e 5GP B sl
ga'ib-gulla:(colloq) to hide, secrete, stow away, make away with (p769)
u&‘f: (poet) those who are desperately in love (p836)
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(literary( Lit)/ poetical) (J2/-i

(figurative/ metaphorically/ unidiomatic)(}‘it&(})'- ii

EUbel_iii
Astronomy/Astrological prediction/Agriculture/Algebra/Anatomy/
Arithmetic/ Botany/ Geometry/ Grammar/ Hydrostatics/ Mensuration/
Mathematics/ Mechanics/ Metaphysics/ Mythology

(emphatic)d,g( beiv

facetiously/ inelegant)weg Af#les P v
* # >

(Hindu/ Mahomedan/ Pedantic)(§%4-vi

(chiefly women/ illiterate/ rustic/ woman)(}‘.‘c?’&l‘.vii

:jé,b’?uuij%{Lme
lﬂ:lit. what floats (p15) / 81 2.(Met) applied to the body
and to the world (p18)
'/{L;lf':(Facetiously). beggar (p32)41J1% rus. tamba (p79)
Jal: adal badal, adla badla, adli badli. illit: addal
baddal(p56)

e s BISP  Fe SIS =3y
rare <ironically <rhetoric [ U;{ f d:

l{f: 2. (in rhetoric) comparison; simile; that to which

another is likened (p15)

S (rare). Unrestrained; uninterrupted ... (p29)/ &i:

wanton; wicked (ironically) (p41)
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e LTS
Fallon's New English and Hindustani Dictionary, A
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